
  

Automatyczna kuweta dla kota 

Instrukcja obsługi SCOOPER SE 

 

Dziękujemy za zakup automatycznej kuwety dla kota CATLINK - SCOOPER SE! 



Jako firma, CATLINK jest zaangażowany w opracowywanie innowacyjnych produktów, które zaspokajają 

potrzeby zwierząt domowych i ułatwiają życie. Niniejsza instrukcja obsługi została zaprojektowana, aby 

pomóc jak najlepiej wykorzystać SCOOPER SE, ze szczegółowymi instrukcjami konfiguracji oraz 

pomocnymi wskazówkami i poradami dotyczącymi optymalnego użytkowania. 

SCOOPER SE oferuje szereg funkcji, które czynią go niezbędnym dodatkiem do domu. Aby zapewnić 

pełne poznanie i wykorzystanie tych funkcji, zalecamy przechowywanie niniejszej instrukcji w łatwo 

dostępnym miejscu.  

Mamy nadzieję, że Ty i Twoje zwierzęta będziecie cieszyć się wolnością, jaką daje automatyczna kuweta 

dla kota CATLINK - SCOOPER SE! 

Jeszcze raz dziękujemy za wybranie CATLINK



Ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa 

(D Należy zawsze upewnić się, że każdy kot w gospodarstwie domowym, który może korzystać z 

urządzenia SCOOPER SE, waży co najmniej 3,3 funta. Koty muszą ważyć od 3,3 do 22 funtów, aby 

bezpiecznie używać SCOOPER SE. 

(2) Urządzenie SCOOPER SE należy zawsze umieszczać na twardej, równej powierzchni. Unikaj 

miękkich, nierównych lub niestabilnych podłóg, które mogą wpływać na zdolność urządzenia do 

wykrywania kota. 

® Przed przystąpieniem do serwisowania należy zawsze odłączyć urządzenie od zasilania. 

Nigdy nie wkładaj kota do SCOOPER SE na siłę. 

Nigdy nie wkładaj do urządzenia niczego innego niż zbrylony żwirek lub kulki żwirku, które są 

wystarczająco małe, aby przejść przez sito. 

Nigdy nie siadaj na SCOOPER SE ani nie umieszczaj na nim żadnych przedmiotów. 

© Nigdy nie przyciskaj SCOOPER SE do ściany lub narożnika (nie może dotykać żadnych ścian). 

® Nigdy nie zdejmuj kuli lub pokrywy, gdy urządzenie się obraca, ani nie włączaj urządzenia, gdy kula lub 

pokrywa są zdjęte. 

® Nigdy nie moczyć ani nie zanurzać pokrywy ani podstawy. 

Nigdy nie zezwalaj dzieciom i osobom o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub 

umysłowych lub nieposiadającym doświadczenia i wiedzy na użytkowanie, czyszczenie lub 

konserwację urządzenia SCOOPER SE bez nadzoru, instrukcji dotyczących bezpiecznego 



użytkowania i zrozumienia związanych z tym zagrożeń. Dzieci w wieku poniżej 8 lat nie powinny mieć 

kontaktu z urządzeniem SCOOPER SE. 

® Nigdy nie pozwalaj dzieciom ani innym osobom bawić się urządzeniem SCOOPER SE. 

® Nigdy nie używaj zewnętrznego zasilacza innego niż dostarczony z urządzeniem. Należy używać 

wyłącznie zasilacza dostarczonego z urządzeniem. Jeśli jest on uszkodzony, skontaktuj się z nami w 

celu jego wymiany.



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Zawartość opakowania 

SCOOPERSExI 

Zasilacz xl  

Hydrożel xl 

Instrukcja Pojemnik na 
odpady xl 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Struktura produktu 

Lewa 
pokrywa 

Pokrę
tło 

Podst
awa 

Obudowa 
Pojemnik na 
odpady 

Prawa 
pokrywa 

Pusta 
podkładka 

Ekran 

Przyciski 

Wskaźnik 

Pomarańczowy 
ekran 

Żwirek z tofu/Żwirek 
mieszany 

Niebieski ekran 

Bentonitowy zbrylający się 
żwirek dla kota 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Sprawdź elementy: Upewnij się, że element i akcesoria są obecne. 

Sprawdź instalację: Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zainstalowane, aby 
uniknąć jakichkolwiek problemów. 

(1) Upewnij się, że spust pod prawą 

pokrywą jest dobrze zablokowany. 

(2) Upewnij się, że obie pokrywy są 

prawidłowo zamontowane i nie są 

wypaczone. 

(3) Upewnij się, że pokrętło jest 

ustawione w pozycji Clean, a ekran nie 

jest zakryty przez podkładkę Empty 

Pad służącą do opróżniania śmieci. 

Umieszczenie: Unikać bezpośredniego nasłonecznienia i nie umieszczać produktu naprzeciwko 
ściany. 
zapobiegają potencjalnemu fałszywemu wyzwalaniu 
czujników podczerwieni. 

(1) Należy upewnić się, że urządzenie 

zostało umieszczone na równej i 

stabilnej powierzchni, pod którą nie 

znajdują się żadne przedmioty. Należy 

unikać miękkich, nierównych lub 

niestabilnych podłóg. 

(2) Urządzenie należy umieścić w 

pobliżu gniazda zasilania, tak aby nie 

dotykało ono ścian ani innych 

elementów, ani nie znajdowało się na 

nim. 

(3) Umieść urządzenie w pobliżu 

stabilnego sygnału WiFi i z dala od 

urządzeń, które mogą powodować 

zakłócenia WiFi. 
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Konfiguracja SCOOPER SE 

Po złożeniu przedmiotu i potwierdzeniu, że paczka jest kompletna, rozpocznij, wykonując 

poniższe czynności. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Sprawdź wkład na odpady: Sprawdź, czy wkład na odpady jest prawidłowo zamontowany i czy 

pokrywa kosza na odpady jest zamknięta. 

Włączanie: Jeśli po włączeniu zasilania Globe zostanie nieprawidłowo ustawiony, urządzenie 
automatycznie- 
ly zresetować go poprzez 
samokontrolę. 

Połączenie Wi-Fi 

UWAGA: 

Umieść urządzenie jak najbliżej routera i upewnij się, że jest ono włączone. 

Autoryzuj informacje o lokalizacji i włącz GPS w telefonie z Androidem. 

Używaj tylko liter i cyfr w nazwie Wi-Fi, aby uniknąć problemów z połączeniem. 

Do podłączenia produktu należy użyć sieci Wi-Fi 2,4 GHz. Sieć Wi-Fi 5 GHz nie jest obsługiwana, a niektóre 

lokalizacje, takie jak hotele i lotniska, które wymagają specjalnej certyfikacji sieci Wi-Fi, również mogą nie być 

obsługiwane. 

Pobierz aplikację CATLINK ze swojego telefonu lub zeskanuj kod QR. 

Aplikacja 
CATLINK 

Dla systemów 
Android i iOS 

8 Bezpłatny: +1 833 440 2772 Email: support@catlink.cn 
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(2) Podłącz telefon do sieci Wi-Fi 2,4 GHz. 

® Zarejestruj swoje konto w aplikacji i zaloguj się. (Upewnij się, że autoryzowałeś informacje o lokalizacji 

i włączyłeś GPS w telefonie z Androidem). Na stronie URZĄDZENIE kliknij "+" w prawym górnym rogu, 

wybierz SCOOPER SE i postępuj zgodnie z instrukcjami, aby zakończyć połączenie Wi-Fi. Jeśli nie 

można wyszukać urządzenia, kliknij SCOOPER SE, aby dodać je ręcznie na dole strony i postępuj 

zgodnie z instrukcjami. 

@ Jeśli chcesz dodać urządzenie ręcznie, naciśnij i przytrzymaj przycisk czyszczenia [ ] przez 10 

sekund. 
Usłyszysz dwa początkowe sygnały dźwiękowe, a następnie dwa kolejne. Zwolnij przycisk, gdy 

wskaźnik zacznie migać. 

(S) Podłącz SCOOPER SE do Wi-Fi zgodnie z instrukcjami w aplikacji CATLINK. 

@ Po pomyślnym nawiązaniu połączenia Wi-Fi włączy się wskaźnik urządzenia. 

® Po wykonaniu powyższych kroków można korzystać z funkcji aplikacji CATLINK.
 

Połączenie nie powiodło się 

W przypadku niepowodzenia połączenia należy wyłączyć zasilanie i powtórzyć czynności opisane 

powyżej. Koniecznie przeczytaj UWAGA w sekcji [Połączenie WiFi] tego rozdziału, aby upewnić się, 

że postępujesz prawidłowo i unikasz błędów. 

Jeśli podłączenie urządzenia nie powiedzie się, prosimy o kontakt.  

Umieszczony 

w pobliżu 

routera. 

Naciśnij przycisk 

czyszczenia 

przez 10 sekund. 



Q Żwirek dla kota 

(1) Naciśnij przycisk dodawania/próżni [ ], aby obrócić globus w górę. 
(2) Gdy produkt przestanie się obracać, dodaj żwirek dla kota do linii MAX B 

(3) Po dodaniu ściółki naciśnij ponownie przycisk Add/Empty, aby wyrównać ściółkę i zresetować 

Globe. 

(4) Po rozłożeniu, jeśli linia ściółki znajduje się w pobliżu górnej krawędzi linii MAX A, oznacza to, 

że ilość żwirku jest odpowiednia.

Maks. liniaA Maks. linia 
B 

Maksymalna 
ilustracja liniowa 

UWAGA: Przed każdym dodaniem ściółki należy nacisnąć przycisk Add/Empty. Po dodaniu ściółki 

należy ponownie nacisnąć przycisk Add/Empty, aby ją wypoziomować. Jeśli zapomnisz nacisnąć 

przycisk Add/Empty przed dodaniem ściółki, pamiętaj o uruchomieniu cyklu czyszczenia po dodaniu 

żwirku. 



 
Q Aktywacja i umieszczenie hydrożelu 

dezodoryzującego

  

Gratulacje! 

SCOOPER SE jest teraz gotowy do użycia. 

Bezpłatny: +1 833 440 2772 Email: support@catlink.cn

(1) Wyciągnij lewe 

pokrętło. 

(2) Włóż hydrożel 

dezodoryzujący do 

pokrętła. 

(3) Obróć hydrożel 

dezodoryzujący w kierunku 

przeciwnym do ruchu 

wskazówek zegara, aby 

zamocować go na miejscu. 

(4) Zdejmij uszczelkę z 

dezodorującego 

hydrożelu i dodaj 

aktywator. 

(5) Włóż pokrętło z 

aktywowanym hydrożelem 

dezodoryzującym z 

powrotem na miejsce. 
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(6) Podczas instalacji nie 

należy obracać wylotu 

butelki w dół, aby uniknąć 

wypływu płynu 

aktywującego. 

UWAGA: Hydrożel dezodoryzujący należy 

wymieniać co 60 dni. 

mailto:support@catlink.cn


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Tryby czyste (*Proszę przełączyć tryb czyszczenia w aplikacji 
CATLINK). 

Tryb Wyjaśnienie Uwaga 

Timer 

W aplikacji można zaplanować 

regularne sprzątanie. Czyść śmieci tylko 

zgodnie z ustawionym 

harmonogramem. 

Można go ustawić za pomocą aplikacji tylko wtedy, gdy 

sieć WIFI jest podłączona. 

Auto 
Kuweta automatycznie wyczyści się, 

gdy kot opuści Globe. 

W aplikacji można zmodyfikować Czas oczekiwania, 

który określa, kiedy kuweta zostanie automatycznie 

wyczyszczona po opuszczeniu Globe przez kota. 

Domyślnie jest on ustawiony na 5 minut. 

Podręcznik 
Proces czyszczenia można uruchamiać 

i wstrzymywać ręcznie. 

Dla kociąt w wieku poniżej 6 miesięcy lub ważących 
mniej niż 
3,3 kg, zaleca się korzystanie z trybu ręcznego.  

Funkcje przycisków 

Działanie Wyjaśnienie Dźwięk 
Prasa 

Naciśnij podczas procesu 
czyszczenia 

Długie naciśnięcie przez 3 
sekundy 

Długie naciśnięcie przez 10 
sekund 

Rozpocznij czyszczenie Jeden sygnał dźwiękowy 

Wstrzymaj czyszczenie Jeden sygnał dźwiękowy 

Przejście do trybu wymiany 

wkładu na śmieci Dwa sygnały dźwiękowe 

Przejście do trybu połączenia 
Wi-Fi 

Dwa sygnały dźwiękowe i dwa 
sygnały dźwiękowe 

Prasa 

Naciśnij po dodaniu ściółki 

Długie naciśnięcie przez 3 

sekundy 

Długie naciśnięcie przez 3 

sekundy podczas opróżniania 

śmieci 

Długie naciśnięcie przez 10 

sekund 

Dodaj ściółkę Jeden sygnał dźwiękowy 

Ściółka Jeden sygnał dźwiękowy 

Rozpoczęcie opróżniania Dwa sygnały dźwiękowe 

Anuluj opróżnianie Dwa sygnały dźwiękowe 

Kalibracja wagi 
Dwa sygnały dźwiękowe i dwa 
sygnały dźwiękowe 

Naciśnij i przytrzymaj oba 

przyciski przez 3 sekundy 
Blokada otwierania/zamykania 
panelu 

Dwa sygnały dźwiękowe 

 
1
2 

Wskaźnik 
 

Przycisk 

Czystoś
ć 

Dodaj / 
Opróżnij 

Przyciski kombinowane 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Wskaźnik 

Wyjaśnienie Uwaga 

Blokada panelu włączona 

Blokada panelu wyłączona 

 

 

Połączenie Wi-Fi 

Połączenie Wi-Fi 

Wi-Fi nie jest podłączone 

 

 

 

Urządzenie znajduje się w trybie 
pustym. 

Urządzenie jest w trybie 
czyszczenia. 

Jednostka w tym stanie nie może 

sprzątać. 

Jednostka w tym stanie nie może 

zostać opróżniona. 

Ochrona przed indukcją 

podczerwieni 

Ochrona przed indukcją ważenia 

Awaria silnika 

Lewa/prawa/dwie osłony boczne 

nie są prawidłowo zamontowane. 

Pojemnik na odpady pełny 

Kalibracja ważenia 

Urządzenie zawiesza działanie. 

Urządzenie zawiesza działanie. 

Urządzenie zawiesza działanie. 

Urządzenie zawiesza działanie. 

 

 

Urządzenie znajduje się w trybie 
timera. 

 

Urządzenie jest w trybie 
automatycznym. 

 

Urządzenie jest w trybie ręcznym. 

 

 
Tryb ręczny ON 

Wskaźnik 
bezpieczeństwa 

ON 

Wskaźnik 
bezpieczeństwa 

ON 

Niebieskie migające 
światło 

Czerwony i niebieski 

migają naprzemiennie 

Szybko migające 

fioletowe światło 

Fioletowe światło 
włączone 

Czerwone 
światło 

włączone 

Niebieskie 
światło 

włączone 

Wskaźnik 
bezpieczeństwa 

WYŁ. 

ON 

Tryb pusty 



 

Opróżnienie oznacza usunięcie wszystkich odpadów z Globe. 

Aby zapobiec przepełnieniu kosza na odpady podczas procesu opróżniania, należy wymienić 

wkładkę na śmieci na nową. 

*Nie próbuj opróżniać zapełnionego kosza na śmieci. 

Obróć pokrętło do pozycji Empty (Pusty), a pusta podkładka zakryje ekran. 

*Nie obracaj pokrętła, gdy urządzenie jest w ruchu. 

Aby rozpocząć proces opróżniania, naciśnij i przytrzymaj przez 3 sekundy przycisk Add/Empty lub 

wybierz opcję Empty w aplikacji. ' ( 

*Opróżnianie nie może być wykonywane, gdy pokrętło nie znajduje się w pozycji opróżniania. 

Po zakończeniu opróżniania należy obrócić pokrętło do pozycji czyszczenia, a podkładka do 

opróżniania powróci do pozycji wyjściowej. 

*Czyszczenia nie można wykonać, gdy pokrętło nie znajduje się w pozycji czyszczenia. 

Gdy pokrętło powróci do pozycji czyszczenia, otwórz pokrywę pojemnika na odpady i włóż 

pojemnik na śmieci z powrotem.

Jak opróżnić 

Wkładka. 

Obróć pokrętło do pozycji pustej. 
Naciśnij i przytrzymaj przycisk 

Add/Empty przez 3 sekundy. 

Przed każdorazową wymianą worka na śmieci 

należy obrócić pokrętło do pozycji "Pusty". Po 

założeniu nowego pojemnika na śmieci należy 

ustawić pokrętło w położeniu "Clean" (Czysty). 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Przenoszenie 
urządzenia 

(1) Należy unikać ciągnięcia urządzenia 

bezpośrednio po podłodze. Zamiast tego 

zaleca się podnoszenie urządzenia rękami. 

(2) Alternatywnie, delikatnie podnieś i przesuń 

SCOOPER SE za pomocą metody pokazanej 

na rysunku. 

Jak czyścić 

Nie myj podstawy i unikaj spryskiwania jej 

płynami. Zamiast tego użyj wilgotnej szmatki, 

aby ją wyczyścić. 

Globus i osłony boczne można myć 

bezpośrednio wodą. Po zakończeniu należy je 

dokładnie wysuszyć przed ponownym 

zamontowaniem. 
Zaleca się usunięcie i wyczyszczenie wyściółki w dolnej 

części kuli ziemskiej i pozostawienie jej do wyschnięcia 

przed ponownym montażem. 

Osłony 
boczne 

Glob 

Osłony 
boczne 

Podstawa 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

System ochrony bezpieczeństwa 

Ochrona Priorytet Wyjaśnienie 

Podczerwień 
Czujnik 

Poziom 1 

Jeśli podczas obracania się kuli ziemskiej do jej wnętrza dostanie się jakiś obiekt, zostanie 

uruchomione zabezpieczenie przed podczerwienią, co spowoduje zatrzymanie obracania się 

kuli ziemskiej. Niebieski wskaźnik bezpieczeństwa pozostanie włączony, a w aplikacji pojawi się 

powiadomienie o nieprawidłowym działaniu. Po wykryciu, że obiekt opuścił urządzenie, wznowi 

ono obrót. 

Grawitacja 
Czujnik 

Poziom 2 
Jeśli obiekt o wadze przekraczającej 3 funty i 5 uncji znajdzie się w trakcie obrotu kuli ziemskiej, 

zabezpieczenie przed ważeniem automatycznie zatrzyma obrót. Gdy obiekt opuści kulę, wznowi 

ona obrót. 

Czujnik zapobiegania 

obrażeniom 
Poziom 3 

Podczas obracania się kuli ziemskiej, jeśli osłony boczne nie są prawidłowo założone, zostanie 

uruchomione zabezpieczenie przed przytrzaśnięciem, co spowoduje zatrzymanie obracania się 

kuli ziemskiej. Wskaźnik bezpieczeństwa zacznie szybko migać na fioletowo, a aplikacja wyśle 

powiadomienie o nieprawidłowości. Zabezpieczenie to może zostać zniesione tylko po ręcznej 

interwencji. 

Ochrona silnika 
Poziom 4 

W przypadku nieoczekiwanego oporu silnika podczas obrotu, globus przestanie się obracać, a 

w aplikacji pojawi się powiadomienie o nieprawidłowości. Globus automatycznie wznowi obroty 

po 10 sekundach. 

 

Instrukcje dotyczące Globe Liner 

Demontaż 

Podnieś zatrzaski podkładek po obu stronach otworu 

pojemnika na kulki, używając siły skierowanej w górę. 

Po podniesieniu wystarczy je zdjąć. 

Instalacja 

1. Umieść nową wkładkę Globe Liner w Globe, 
wyrównując krawędzie wkładki z zatrzaskami. 
2. Po wyrównaniu delikatnie dociśnij, aby upewnić się, 
że wkładka Globe Liner przylega do globusa i nie ma 
żadnych szczelin. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Rozwiązywanie 
problemów 

Kłopoty Rozwiązanie Kroki 

Urządzenie przestaje działać z powodu 

zabezpieczenia czujnika podczerwieni. 

 

1. Wyczyść wskaźnik wilgotną szmatką. 

2. Naciśnij przycisk czyszczenia jeden raz, aby 

umożliwić samoczyszczenie. 

Urządzenie przestaje działać z powodu 

zabezpieczenia ogniwa obciążnikowego. 

 

Naciśnij przycisk czyszczenia jeden raz, aby umożliwić 

samoczyszczenie. 

Urządzenie przestaje działać z powodu 

zabezpieczenia przed przytrzaśnięciem. 

 
Ponownie zamontować osłony boczne. 

Dane ważenia są niedokładne 

(niedokładność spowodowana 

środowiskiem użytkowania została 

wykluczona). 

Kalibracja 

ważenia 

1. Wybierz punkt odniesienia. Może to być dowolny 

przedmiot ważący 3 funty i 5 uncji, np. trzy butelki wody 

o pojemności 16,9 uncji. 
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2. Odłącz i uruchom 
ponownie. 

3. Naciśnij i przytrzymaj przycisk Add/Empty przez 10 

sekund, a następnie zwolnij go po usłyszeniu 2 

sygnałów dźwiękowych. Wskaźnik bezpieczeństwa 

zacznie migać na niebiesko. 

mailto:support@catlink.cn


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

Kłopoty Rozwiązanie 
 

   

   

 

Specyfikacja produktu 

Nazwa produktu Automatyczna kuweta dla kota CATLINK - SCOOPER SE 

Model produktu 
CL-CA-01 

Główny materiał PP 

Rozmiar produktu 23,58 x 20,98 x 21,45 cala 

Wejście 
znamionowe 

12V/2A 

Obowiązujący zakres Kot (3,3-22 lbs) 

Waga 24,25 kg 

Marka CATLINK 

Strona 
internetowa 

www.catlinkus.com  

18 Bezpłatny: +1 833 440 2772 Email: support@catlink.cn 

4. Umieść odniesienie 

w Globe. 

5. Zapali się niebieskie światło wskaźnika 

bezpieczeństwa, a po usłyszeniu sygnału dźwiękowego 

kalibracja ważenia zostanie zakończona. 

http://www.catlinkus.com/
mailto:support@catlink.cn


Urządzenie zostało zatwierdzone do użytku w krajach UE i dlatego posiada oznaczenie CE. Cała 

niezbędna dokumentacja jest dostępna na stronie internetowej: www.obroza-elektryczna.pl Zmiany 

parametrów technicznych, funkcji i błędy w druku są zastrzeżone. 

Serwis i dystrybucja 

Reedog s.r.o 

Sedmidomky 459/8 

101 00 Praga 10 

Czechy 

Tel: +48 579 061 399 

E-mail: info@obroza-elektryczna.pl 


